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MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS 
 

Daily Mass: 8:00 a.m. (English)       

       Saturday/Sábado  
4:00 p.m. (English)  6:00 p.m. (Spanish)   
         
       Sunday/Domingo     
English:  7:00 a.m., 11:00 a.m. 5:00 p.m. (Life Teen)
Spanish: 9:00 a.m. and 1:00 p.m.   
                     
Confessions/Confesiones    
Saturday/Sábado: 8:30 a.m. to 9:45 a.m. 

    English Devotions 
Eucharistic Adoration: 1st Friday after 8:00 a.m. Mass  
 

Our Lady of Perpetual Help Novena: Wednesday after 8:00 a.m. 
Mass 
 

Black Nazarene Novena: 2nd Friday after 8:00 a.m. Mass 
 

  Devociones en Español 
Adoración Nocturna: 1er Sábado del mes 8:00 p.m. en el Salón 
San Miguel 
 

Divina Misericordia: Misa a las 7:30 p.m. tercer Miércoles del 
mes y confesiones de 6:30 p.m. a 7:30 p.m. 

OUR VISION 

We, the Catholic Community of    
St. Frances of Rome, are dedicated 
to the propagation of the faith in 
our community and surrounding 
areas. We will accomplish this 
through an increase in communi-
cation to our parishioners and the 
surrounding communities by up-
dating our weekly bulletin and re-
designing our parish website. We 
will increase our spiritual life 
t h r o u g h  t h e  a v a i l a b i l i t y 
of workshops and retreats. We will 
build a new church in a timely 
manner, which will help to build a 
strong sense of community within 
the parish. With God’s grace guid-
ing us, we hope to affect a positive 
change in the St Frances of Rome 
Community. 

NUESTRA VISION 
Nosotros, la Comunidad Católica de 
Sta. Francisca de Roma, estamos de-
dicados a la propagación de la fe en 
nuestra comunidad y áreas aledañas. 
La cual realizaremos a través de un 
incremento en la comunicación con 
nuestros feligreses y las comunida-
des aledañas al actualizar nuestro 
boletín semanal y rediseñar nuestra 
pagina web parroquial. Nosotros 
incrementaremos nuestra vida espi-
ritual a través de la disponibilidad 
de retiros y talleres. Edificaremos 
una iglesia nueva de una manera 
oportuna que nos ayudará a cons-
truir una comunidad sólida entre la 
parroquia. Guiados por la gracia de 
Dios, nosotros esperamos influir en 
un cambio positivo en la Comunidad 
de Sta. Francisca de Roma. 

JANUARY 14, 2018 



Parish Office Hours/Horario de la Oficina Parroquial: 
     Monday through Friday/Lunes a Viernes: 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (closed/cerrado from1:00p.m. -2:00 p.m.)          

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE/ OFICINA EDUCACIÓN RELIGIOSA 
Monday through Thursday/Lunes a Jueves: 11:00 a.m. to 7:00 p.m.  

MISSION STATEMENT  
We, the people of St. Frances of Rome Catholic Church, 
are a sacramental community united in Jesus Christ, 
rooted in the gospel and animated by a spirit of welcome 
and belonging. We worship joyfully, serve gladly and are   
stewards of God’s gifts. We nurture spiritual growth 
through faith formation. We support one another; invite 
all people from diverse walks of life to make a community 
with us; offer comfort to the alienated and marginalized; 
spread the Gospel; and practice our faith in our daily 
lives.  

                                                                    MISIÓN PARROQUIAL 

Nosotros, la Iglesia de Sta. Francisca de Roma, somos una  
comunidad sacramental unida en Cristo Jesús, enraizada en el 
Evangelio y guiados por el Espíritu Santo. Veneramos con gozo, 
servimos con gusto, administrando los dones de Dios. Fomenta-
mos el crecimiento espiritual en la formación de fe, apoyándonos 
mutuamente; invitando al pueblo de diversos  caminos a formar 
una comunidad con nosotros; ofrecemos alivio al marginado. 
Predicamos el Evangelio y practicamos nuestra fe en la vida  
cotidiana.  

Bulletin: Submit article one to two weeks prior to  
publication date.  

Email: sfrromevolunteer@gmail.com 

Welcome to St. Frances of Rome!    
We hope that you will find warmth 
and hospitality in a spiritually   nour-
ishing environment. Please contact the 
parish office with any questions.         
Thank you. 

¡Bienvenidos a Santa Francisca de     
Roma! Esperamos que encuentre            
hospitalidad y un ambiente  cálido y   
espiritual. Sienta la libertad de  

             contactarnos a la oficina parroquial. 
Gracias 

Parish Council/Consejo Pastoral: 
    sforparishcouncil@gmail.com  
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       THE LAMB OF GOD 
"Behold the Lamb of God!" We 
hear this phrase every Sunday at 
Mass, but there's a good chance 
that many Roman Catholics do not 
know who in the Bible originally 
spoke it. The phrase appears only 
in the Gospel of John, on the lips 
of John the Baptist, who utters it 
twice. In today's Gospel reading, 
John proclaims Jesus as the Lamb 
of God, and two of John's own 
disciples then follow Christ. A 
little bit later Andrew, who heard 
John and then followed Jesus, 
brings his brother Simon to be re-
named Cephas, or Peter. A careful 
look at these Bible verses shows us 
the mission of everyone baptized 
into the Body of Christ: we must 
always proclaim our faith in 

Christ, so that others will follow him. We may not know 
how the will of God might work through those we bring 
to Christ; that is not the point. The point is that our on-
going mission as a church is to bring others to Christ, the 
Lamb of God, who takes away the sin of the world.  

          CORDERO DE DIOS 
"Este es el Cordero de Dios". Escucha-
mos esta frase todos los domingos en la 
Misa pero es muy probable que muchos 
católicos no sepan quién la pronunció 
originariamente en la Biblia. La frase 
aparece en el Evangelio de Juan, en los 
labios de Juan Bautista a quien dice dos 
veces. En la lectura del Evangelio de 
hoy, Juan proclama que Jesús es el Cor-
dero de Dios y entonces dos de los dis-
cípulos de Juan siguen a Cristo. Un po-
co más tarde Andrés, quien escuchó a 
Juan y siguió a Jesús, lleva a su her-
mano Simón para que reciba un nuevo 
nombre: Kefás, es decir Pedro. Si estu-
diamos a fondo estos versículos de la 
Biblia vemos la misión de todos los 
bautizados en el Cuerpo de Cristo: 
Siempre debemos proclamar nuestra fe 
en Cristo, para que otros lo sigan. Qui-
zás no sepamos de qué manera la volun-

tad de Dios obrará en los que llevamos a Cristo, pero eso no 
es lo importante. Lo que importa es que nuestra misión cons-
tante como Iglesia es llevar a otras personas a Cristo, el Cor-
dero de Dios, que quita el pecado del mundo.  



Pray for … — Oren por            In case of a serious illness, emer-
gency or  preparing for surgery, please 
contact the parish office. 
 

**** 
En el caso de una enfermedad seria, 
asunto urgente o preparándose para  
cirugía, comuníquese con la oficina  
parroquial. 
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Saturday, January 13 4:00 p.m.           St. Mary 

 6:00 p.m. †       Hector Javeregui 

Sunday, January 14 7:00 a.m. ††     Joshep Ngan Cao, Maria Hieh Phan 

 9:00 a.m. †       Thomas Calleros  

 11:00 a.m.  †      Leonido Opinaldo  

 1:00 p.m.         Virginia Farias, Gabriel Soto (cumpleaños) 

 5:00 p.m. †      Teresa Rodriguez 

Monday, January 15 8:00 a.m.         St. Jude 

Tuesday, January 16 8:00 a.m.  †     Miriam Mgrath 

Wednesday, January 17 8:00 a.m.        Joseph Campobasso and Family 

Thursday, January 18 8:00 a.m.         Juan Medina (birthday) 

Friday, January 19 8:00 a.m.          Victor Molina (birthday) 

Saturday, January 20 4:00 p.m.  †      Katherine Aniol  

 6:00 p.m. †      Vince Flaton 

 Carlos Aris, Ella Bachmeier, Mary Bittle, Marco Antonio Cardenas,              

Marco Ivan Cardenas, Jose Castro, Pat Corey, JoAnn Coules, Mars 

David, Catherine Elliott, Donna Franson, Ernie Frodsham,  Randy 

Frobsham, Irene Gargurevich, Ivan Gargurevich, Joshua Kirby, Dane 

Knott, Masako Hayen,  Andy A. Martinez Hernandez,                       

Salvador Hernandez, Dick Imamoto, Angelina Johnson,                     

Dr. Juan S. Lajom, Jr., Socorro Madrid, Roberto Martinez,               

Pedro Molina, Joseph Monreal, James Mulcahy, Mary Newsome,    

Ron Newsome,  Maria Ortec, Patricia Pfolman, Marti Poloni,                                  

Alejandra Urueña Rodriguez, Rosalba Catalina Urueña Rodriguez, 

Tony Romero, Sr., Rosalie Roncal, Michael Thornton, Daniel Torrez,  

Brenda Schwarz, Beth Schweitzer, Kelly Sousa, Elza Transfiguracion,  

Marco Antonio Urueña, Mary T. Williams, Irene Wise 
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Spread the Word   
Sunday Catholic TV Mass for the Homebound 

9:00 a.m. each Sunday KDOC-TV, Channel 56       
On cable, check listing for “KDOC.”    

9:30 a.m. each Sunday XD-TV, Channel 13         
 EWTN 24 hour Catholic Channel    

             READINGS FOR THE WEEK 
Monday: 1 Sm 15:16-23; Ps 50:8-9, 16-17, 21, 
23; Mk 2:18-22 
Tuesday: 1 Sm 16:1-13; Ps 89:20-22, 27-28; Mk 2:23-28 
Wednesday: 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51; Ps 144:1, 2, 9-
10; Mk 3:1-6 
Thursday: 1 Sm 18:6-9; 19:1-7; Ps 56:2-3, 9-13;  
Mk 3:7-12 
Friday: 1 Sm 24:3-21; Ps 57:2-4, 6, 11; Mk 3:13-19 
Saturday: 2 Sm 1:1-4, 11-12, 19, 23-27;  
Ps 80:2-3, 5-7; Mk 3:20-21 
Sunday: Jon 3:1-5, 10; Ps 25:4-9; 1 Cor 7:29-31;  
Mk 1:14-20  

                      LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: 1 Sm 15:16-23; Sal 50 (49):8-9, 16-17, 21, 
23; Mc 2:18-22 

Martes: 1 Sm 16:1-13; Sal 89 (88):20-22, 27-28;  
Mc 2:23-28 
Miércoles: 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51; Sal 144 (143):1, 2, 9-
10; Mc 3:1-6 
Jueves: 1 Sm 18:6-9; 19:1-7; Sal 56 (55):2-3, 9-13;  
Mc 3:7-12 
Viernes: 1 Sm 24:3-21; Sal 57 (56):2-4, 6, 11; Mc 3:13-19 
Sábado: 2 Sm 1:1-4, 11-12, 19, 23-27; Sal 80 (79):2-3, 5-7; 
Mc 3:20-21 
Domingo: Jon 3:1-5, 10; Sal 25 (24):4-9; 1 Cor 7:29-31;  
Mc 1:14-20  



 OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA 



 OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA 
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 YOUTH MINISTRY — MINISTERIO JUVENIL 

January Youth Confirmation  
Preparation Sessions 

 1st Year — SUNDAYS                                                                      
Sunday, January 14, 2018  

6:30 pm - 8:00 pm In the Church 
 

2nd Year — MONDAYS                                                                       
Monday, January 8, 2018  

6:30 pm - 8:00 pm in the Church 
 

 

Sesiones del mes de Enero    
para la preparación de      

Confirmación para Jóvenes  
Primer Año — DOMINGOS 

 Enero 14 del 2018  
6:30 pm—8:00 pm en la Iglesia 

 
Segundo Año — LUNES                

Enero 8 del 2018  
6:30 pm - 8:00 pm en la Iglesia 

Attention Youth Confirmation Students and Parents! 
A friendly reminder to those who have not completed their 1st Communion, please attend the 
formation classes on the following Sunday’s: Jan. 28th, Feb. 18th & 25th and March 18th & 25 
from 2:30-4:00p.m. in St. Michael’s Room. For any further questions please contact the Reli-
gious Education office 951-674-6881 ext. 224. Thank you! 

¡Atención Padres de Familia y Jóvenes! 
Se les recuerda a los jóvenes que no han completado su sacramento de Primera Comunión, por 
favor asisten a sus clases de formación los domingos: Enero 28, Febrero 18 & 25 y Marzo 18 
& 25 de 2:30-4:00p.m. en el salón San Michael.  Cualquier pregunta, por favor de comunicarse 
a la oficina de Educación Religiosa al 951-674-6881 extensión 224. Gracias! 

 CATHOLIC PAGE — PAGINA CATOLICA 

Beloved Marriage Preparation Program 
St. Frances of Rome Catholic Church 

21591 Lemon Street Wildomar, CA 92595 
 
 

-Experience the deeper meaning of “I Do’s” 
-Finding happiness in Marriage 
-Learn the key role YOU play in One of God’s most cherished 
institutions! 
-Experience this and so much more in the “Beloved” Marriage 
Preparation    

                                        June 9, 2018 
             June 16, 2018 
             June 23, 2018 

This program is being offered 
on  Saturdays  from  

8:15 a.m. to   3:30 p.m.      
 

 
Fee is $50 a couple.  

 

Persons must take all 3             
Saturdays in the same month 

to complete the program. 
 

Bring a sack lunch. 
 

 
Please register in Parish      

Office.  
Thank you. 
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 EVENTS — EVENTOS 

         “VALENTINE’S  PARTY” 
  
The Filipino Ministry of St. Frances of Rome 
Church cordially invites you to a Valentine’s 
Party on Saturday, February 10, 2018 from 
5:00 to 10:00 PM at the YES Center (117 S.  
Lowell St., Lake Elsinore).  Come join us in an 
evening of fun….food…drinks…line dancing 
and…surprises. Tickets cost $20 per person. 
All proceeds will go to the Building Fund!   

“FIESTA DE SAN VALENTIN” 
  
El Ministerio Filipino de Santa Francisca de 
Roma cordialmente le invita a la Fiesta de San 
Valentín el sábado, 10 de Febrero, 2018 de 
5:00 p.m. a 10:00 p.m. en el Y.E.S. Center. Ven 
y disfruta de una tarde llena de diversión, co-
mida, baile y sorpresas. Los boletos cuestan 
$20 por persona. Los fondos recaudados   
serán para el Fondo de Edificación. 
 

Knights of Columbus 
The Knights of Columbus, St. Frances of 
Rome Council 7809, will be holding our 
annual Casino Night Fundraising Event 
on February 3rd, 2018 at the Yes Center. 
The event will be from 6 pm until 10 pm.  
Tickets are $30 each and include dinner, 
gaming chips, and an entry ticket for a 
door prize. Chips convert to raffle tick-
ets, and at the end of the evening we 
will raffle off prizes donated by local 
businesses and donors.  For tickets con-
tact Grand Knight Shawn Hawkins, or 
ask any of the brother Knights for assis-
tance.   

This is our major fundraising event for 
the year that supports our community 
and youth related activities. Please 
come and join us for an evening of food, 
friends, good fun and friendly gaming. 

Knights of Columbus 
Los Caballeros de Colon, Concilio 7809 
tendrá el evento anual de recaudación 
de fondos de Una Noche de Casino el 
sábado 3 de febrero del 2018 en el 
Y.E.S. Center. Dicho evento será de 
6:00 p.m. a 10:00 p.m. Los boletos 
cuestan $30 por cada persona e incluye 
cena, fichas para jugar, y un boleto para 
el sorteo de premios. Las fichas sirven 
como un boleto para la rifa el cual des-
pués se lleva a cabo un sorteo de pre-
mios donados por varios negocios loca-
les. Para boletos comuníquese con 
Shawn Hawkins, o pregúntele a uno de 
los hermanos Caballeros de Colon. 

Este evento es una gran parte de nues-
tra labor de recaudar fondos que brin-
dan apoyo y asistencia a la comunidad 
u otras actividades. Por favor vengan y 
disfruten de buena compañía de amis-
tades, comida y juegos. 

SANTO NIÑO FIESTA 
 El Ministerio del Santo Niño 
tendrá su celebración anual para honrar y 
venerar al Santísimo Niño Jesús. Este se 
llevara acabo el viernes, 26 de enero del 
2018 comenzando con una novena a las 
5:30 p.m. seguido con la Santa Misa a las 
6:30 p.m. aquí en Santa Francisca de Ro-
ma. Las imágenes del Santo Niño serán 
bendecidas después de Misa. 
Después habrá una recepción con comi-
da,  refrescos y música en vivo de bajo de 
la carpa. Todos son cordialmente invita-
dos a esta celebración muy especial.  
 Para mayor información, comu-
níquese con la oficina parroquial al  (951) 
674-6881. Gracias. 

SANTO NIÑO FIESTA 
 The Santo Niño Ministry will  host 
the 18th annual celebration to honor and to 
venerate the Most Holy Infant Jesus (Holy 
Santo  Niño). It will be held on Friday, Jan-
uary 26, 2018 commencing with a Novena 
at 5:30 p.m. and followed by the Holy 
Mass at 6:30 p.m. here at St. Frances of 
Rome. Santo Niño Images will be blessed 
during the mass.    
 Fellowship, entertainment and re-
freshments will immediately follow in the 
tent adjacent to the Church after Mass. You 
are all cordially invited to join in this very 
special celebration.  
 For any information, please call 
Lulu A. David at (951) 206-7479 or the 
parish office at (951) 674-6881.  
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We are in need of children to serve as Altar Servers for 6:00 p.m.  
Spanish Mass (Saturday) and for the 7:00 a.m. English Mass 
(Sunday). Altar Servers must have received the Sacrament of First 
Holy Communion. Please contact the parish office for further infor-
mation at (951) 674-6881. Thank you. 
 

Necesitamos la ayuda de niños y niñas para servir como Servidores 
del Altar para las Misas de las 6:00 p.m. (Español) y para la Misa de 7:00 a.m. (Ingles). Los 
servidores deben de haber recibido el Sacramento de la Primera Comunión. Para mas informa-
ción, favor de comunicarse con la oficina parroquial al (951) 674-6881. Gracias.  

ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL  
¡El matrimonio no es un juego es para siempre!” ¿Ha escuchado del “Encuentro Matrimonial Mundial”? ¿Le gustaría saber como 
las parejas casadas podemos enamorarnos de nuevo?  Usted no NECESITA un fin de semana del Encuentro Matrimonial Mundial. 

¡Usted se lo merece! Para mas información, comuníquese con Oscar o Zadid al (951) 291-3253 o (951) 291-3254.  

 ANNOUNCEMENTS — ANUNCIOS 

The AdHoc Building Committee is asking for 
your help with  fundraising ideas for our new 
church. No idea is a bad idea; all ideas will be 
vetted by the Committee. We just need to raise 
money as quickly as possible to begin construc-
tion. Send your ideas to Frank Paytas at fpay-
tas@hotmail.com or call us at the AdHoc hotline 
at 951-473-9912. You can also drop your ideas 
into the offering basket. Be sure to include your 
name and phone number. Thank you. 

El comité de AdHoc pide de su ayuda para recaudar 
fondos para nuestra nueva iglesia. Ninguna idea es mala 
idea; todas las ideas serán examinadas por el comité de. 
Necesitamos recaudar fondos lo mas pronto posible pa-
ra comenzar la construcción de nuestra nueva iglesia. 
Favor de enviar sus ideas a Frank Paytas: 
fptas@hotmail.com o llame la línea directa del comité al 
951-473-9912. También pueden dejar sus ideas en la 
cesta de ofrenda asegúrese de incluir su nombre y    
número de teléfono. Gracias 

The Parish Office  
will be closed on  

Monday,  
January 15, 2018 

in observance  
of the MarƟn Luther King, Jr.  

La Oficina Parroquial  
estará cerrada  

el Lunes, 15 de Enero del 
2018  en observación del 

Día FesƟvo de            
Marơn Luther King, Jr. 

ZUMBA FOR A PURPOSE 
Saturday, January 20th 
8:30 a.m. - 9:30 a.m. 

At the Y.E.S. Center, 117 S. Lowell St.,            
Lake Elsinore  

BAILA CON PROPÓSITO CON ZUMBA 
Sábado, 20 de Enero 
8:30 a.m. a 9:30 a.m. 

 En el Y.E.S. Center, 117 S. Lowell Street, Lake Elsinore 
¡$5 por clase! Fondos recaudados para nuestra 

Iglesia 

2017 Financial Contribution    
Statements 

 
To obtain a copy of your Financial Contribu-
tion Statement for 2017, please contact the 
parish office at (951)    674-6881, extension 
231. Thank you.  
 

Estado de Cuenta de            
Contribuciones para 2017 

 
Para obtener copia del Estado de Cuenta 
de Contribuciones para 2017, por favor 
comuníquese a la oficina    parroquial al 
(951) 674-6881, extensión 231. Gracias  
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St. Frances of Rome now provides Online Giving—a 
convenient and safe way to make a one-time or recur-
ring donation. Getting started is easy—just visit our 
website, [www.sfrome.com], and click our Online Giv-
ing link. When you par ticipate, your  gift will be se-
curely transferred  into the parish bank account. And 
you won’t have to remember to write a check or stop 
by the ATM on Sundays! 
 
Nuestra parroquia de Sta. Francisca de Roma ahora 
proporciona un servicio fácil y seguro para que   usted 
haga sus donaciones en línea (vía internet) puede do-
nar periódicamente o hacer un donativo fijo. Empezar 
es muy fácil, simplemente visite nuestro sitio 
web: www.sfrome.com y haga clic en    nuestro enlace 
de Donaciones en Línea. ¡Cuando participe, su dona-
ción será transferida directamente a la cuenta banca-
ria de la parroquia y no habrá  necesidad de recordar 
escribir un cheque o ir al cajero automático los       
Domingos!  

DATE MINISTRY GROSS PROCEEDS DONATION TO  
BUILDING FUND 

Balance Carried Forward  $38,928.76 $32,428.89 

January 7, 2018 Altar Society $910.00 $910.00 

    

    

 TOTAL $39,838,76 $33,338.89 

    

 TITHING and OFFERING — DIEZMO y OFRENDA 

 LOOKING AHEAD — MIRANDO HACIA ADELANTE 

Cash4shooz is returning in August 2018  
 

Parishioners are reminded to save their old 
useable shoes for the next shoe  collection in 

August 2018. This was a good fundraising  
project in 2016 and we want to duplicate in  

August 2018. Thank you for your  cooperation.  

 Regresa la recaudación de fondos de zapatos  
usados para Agosto 2018 

Se les recuerda a nuestros feligreses de guardar 
sus zapatos viejos pero reusables para la siguiente 
colecta de zapatos en Agosto del 2018. En el año 
2016 este proyecto de recaudación de fondos fue 

bueno y queremos volver a hacerlo en el año 
2018. Gracias por su cooperación.    



  
 

 
 
 
 
 

 
   

Building Fund Report as of November 30, 2017 
Informe del Fondo de Edificación del 30 de Noviembre del 2017 

$ 2,994,018.18 
 

STEWARDSHIP OF OUR TREASURE 
“Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly or under com-

pulsion, for God loves a cheerful giver.” — 2 Corinthians 9:7 

Building Project Prayer 
Almighty Father,  
 
We are grateful to you for our existing worship center. We are also grateful and indebted to all the generous people over the 
years, especially the generation that founded this community some 130 years ago. We are grateful to have the opportunity to 
continue your work by building our future church for our children and this growing community. 
 
Lord, teach us true generosity that we will be the first to give, for all we have is yours. Help us to give  wholeheartedly. Touch 
our hearts to not be afraid to give, for you take care of our needs and bless us with infinite rewards on earth and in Heaven. 
 
Through the intercession of St. Joseph, the carpenter, and St. Frances of Rome, our patron saint, help us to achieve our 
dream to build our future church, a space set apart from the mundane, solely dedicated to meet the divine, so that we are 
drawn to a more contemplative and deeper experience of you. 
 
We ask this through Christ our Lord. Amen. 

 
Oración para el Proyecto de Construcción de la Iglesia 

Dios Padre Todopoderoso, 
 
Te damos gracias por nuestra actual parroquia; así como agradecemos a la generosidad de todas las personas, especialmen-
te a la generación que fundó esta comunidad hace más de 130 años y con las cuales nos sentimos en deuda. Estamos muy 
agradecidos de tener la oportunidad de continuar tu trabajo por medio de la construcción de nuestra futura Iglesia para los 
niños y la comunidad creciente. 
 
Señor, enséñanos la verdadera generosidad para ser los primeros en dar, pues todo lo que tenemos es tuyo. Ayúdanos a dar 
con alegría de corazón. Toca nuestros corazones para no temer dar, y, así, tu cuides de    nuestras necesidades y nos bendi-
gas con tus infinitas bondades aquí en la tierra y en el cielo. 
 
Que, a través de la intercesión de San José, el carpintero y nuestra patrona Santa Francisca de Roma, nos  ayudes a cumplir 
nuestro sueño de edificar nuestra futura Iglesia, un espacio apartado de lo mundano  dedicado únicamente a conocer tu divini-
dad, de tal manera que lleguemos a una profunda y contemplativa experiencia de tu presencia.   
 
Todo esto te lo pedimos en el nombre de Cristo Jesús, nuestro Señor. Amen. 

Page 12                                                            January 14, 2018                       Second Sunday in Ordinary Time 

“Cada uno de según lo decidió personalmente, y no de mala gana o a la fuerza, pues Dios ama al que da con      
alegría.” — 2 Corintios 9:7 

January 6-7, 2018 
Envelope:  $  6,331.15 
Plate:       $  4,628.04 
Total:        $10,959.19 
 

 

On-Line Giving 1/1 - 1/7/18 
Offertory:           $  672.00 
Maintenance:     $    22.00   
Building Fund:   $  167.00 
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